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4.8.2016 Nr. 41/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8015 – Synthos/INEOS Styrenics)

1. Framkvæmdastjórninni barst 25. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem pólska fyrirtækið Synthos öðlast full yfirráð
með hlutafjárkaupum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í svissneska
fyrirtækinu INEOS Styrenics European Holding B.V. („INEOS Styrenics“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Synthos: starfar um heim allan á sviði framleiðslu kemískra hráefna, eins og gervigúmmís og
stýrenbútadíenlausna, pólýbútadíengúmmís, pólýstýrena (bæði þenjanlegra og útpressanlegra)
límefna.

– INEOS Styrencis: starfar um heim allan á sviði framleiðslu kemískra hráefna, aðallega þenjan
legra pólýstýrena.

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 280, 2.8.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með rafpósti 
á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni M.8015 –
Synthos/INEOS Styrenics, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

 2016/EES/41/01

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 41/2 4.8.2016

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8019 – Advent International/Nuplex Industries)

1. Framkvæmdastjórninni barst 27. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Advent International
Corporation („AIC“) öðlast full yfirráð með hlutafjárkaupum, í skilningi b-liðar 1. mgr.
3. gr. samrunareglugerðarinnar, í nýsjálenska fyrirtækinu Nuplex Industries Ltd. („Nuplex“).
Framkvæmdastjórninni var tilkynnt um þessa samfylkingu 25. maí 2016 en tilkynningin var síðan
afturkölluð 22. júní 2016.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Advent: framtakssjóður sem starfar um heim allan og hefur umráð yfir Allnex Belgium S.A. sem
er alþjóðlegur framleiðandi á resínefnum sem notuð eru til húðunar í iðnaði.

– Nuplex: alþjóðlegur framleiðandi á resínefnum sem notuð eru til húðunar í iðnaði.

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 282, 4.8.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með rafpósti 
á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni M.8019 –
Advent International/Nuplex Industries, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel	

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

 2016/EES/41/02



4.8.2016 Nr. 41/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8089 – Ranstad/Ausy)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 22. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hollenska fyrirtækið Randstad Holding n.v.
(„Randstad“) öðlast full yfirráð með sjálfviljugu útboði sem byggist á staðgreiðslu, í gegnum
dótturfélag sitt Randstad France S.A.S.U., í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar,
í franska fyrirtækinu Ausy S.A. („Ausy“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Randstad: veitir þjónustu á sviði tímabundinnar ráðningar í störf, varanlegrar ráðningar í störf og
þjónustu í tengslum við mannauðsmál.

– Ausy: veitir þjónustu á sviði ráðgjafar og tækni með áherslu á hátækniiðnað.

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi
birtist í Stjtíð. ESB (C 278, 30.7.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni
M.8089 – Ranstad/Ausy, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

 2016/EES/41/03



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 41/4 4.8.2016

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M. 8092 – PSP/OTPP/Cubico/Renewable Energy Power Generation Companies)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 28. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) þar sem kanadísku sjóðirnir Public Sector Pension Investment Board („PSP“)
og Ontario Teachers’ Pension Plan Board („OTPP“) munu öðlast í sameiningu yfirráð með
hlutafjárkaupum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í breska fyrirtækinu
Cubico Sustainable Investment Holdings Limited („Cubico“). Cubico mun á sama tíma öðlast
full yfirráð með hlutafjárkaupum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr., í fimm fyrirtækjum, i. ítalska
fyrirtækinu C&C Lucania S.r.l. („Tricarico“), ii. breska fyrirtækinu Penmanshiel Energy Limited
(„Penmanshiel“), iii. breska fyrirtækinu Chiplow Wind Farm Limited, iv. breska fyrirtækinu
Kelmarsh Wind Farm Limited og v. breska fyrirtækinu Winwick Wind Farm Limited.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– PSP: fyrirtæki sem stýrir fárfestingum lífeyrissjóðs. Eignarsafn fyrirtækisins felur í sér hlutabréf,
verðbréf með föstum vöxtum og önnur verðbréf, fjárfestingar í fasteignum og óskráðum
hlutabréfum, sem og í grunnvirkjum og geiranum endurnýjanlegir orkugjafar.

– OTPP: fjárfestingarsjóður sem dreifir eignasafni sínu meðal sex megineignaflokka: i. opinbert
hlutafé; ii. einkafjármagn; iii. fjárfestingar með föstum vöxtum og sérhæfðar fjárfestingar;
iv. innviðir; v. úrræðagóð úthlutun eigna og auðlinda; og vi. fasteignir.

– Cubico: fyrirtæki sem stýrir fjárfestingum og fjárfestir í hlutabréfum í geira sem varða endur
nýjanlega orkugjafa og vatnsgrunnvirki víða um heim. Cubico á hlutabréf í vind-, sólar- og
vatnsgrunnvirkjum í átta löndum.

– Chiplow Wind Farm Limited, Kelmarsh Wind Farm Limited og Winwick Wind Farm Limited:
vindorkuver í Bretlandi.

– Penmanshiel: vindorkuver í Bretlandi.

– Tricarico: vindorkuver á Ítalíu.

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 283, 5.8.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með rafpósti 
á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni M.8092 –
PSP/OTPP/Cubico/Renewable Energy Power Generation Companies, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel	

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

 2016/EES/41/04



4.8.2016 Nr. 41/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8111 – Ardian/Crédit Agricole Assurances/Indigo Infra)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem frönsku fyrirtækin Ardian og Predica
Prévoyance Dialogue du Crédit Agricole (hér á eftir nefnt „Predica“) öðlast í sameiningu yfirráð með 
hlutafjárkaupum í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í franska fyrirtækinu Infra
Foch Topco SAS („hér á eftir nefnt „Infra Foch Topco“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Ardian: sjálfstætt fjármálafyrirtæki sem starfar í ýmsum geirum atvinnulífsins í Evrópu, Norður-
Ameríku og Asíu.

– Predica: fyrirtæki sem sérhæfir sig í líftryggingum og er dótturfélag samsteypunnar Crédit
Agricole Assurances. 

– Infra Foch Topco: eigandi fyrirtækjanna Indigo Infra og Infra Park Digital sem annast rekstur
bílastæðaaðstöðu og veitir bílastæði og tilheyrandi þjónustu.

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi
birtist í Stjtíð. ESB (C 278 30.7.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni
M.8111 – Ardian/Crédit Agricole Assurances/Indigo Infra, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

 2016/EES/41/05



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 41/6 4.8.2016

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8114 – Cobepa/JF Hillebrand Group)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 22. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem belgíska fyrirtækið Cobepa SA („Cobepa“)
öðlast full yfirráð með hlutabréfakaupum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar,
í þýska fyrirtækinu JF Hillebrand AG („JFH“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Cobepa: einkarekið fjárfestingarfélag með fjárfestingarstefnu þar sem áhersla er lögð á tvenns
konar fjárfestingar: fjárfestingu ætlaðri til vaxtar og fjárfestingu í tengslum við yfirtöku
fyrirtækja.  Cobepa leitar einkum fjárfestingamöguleika í Evrópu og Norður-Ameríku.

– JFH: Samsteypan samanstendur af þremur sérhæfðum vöruferilsstjórnunarfyrirtækjum. JF
Hillebrand, sem veitir þjónustu á sviði vöruferilsstjórnunar drykkjarvara, Satellite Logistics
Group, sem veitir þjónustu á sviði vöruferilsstjórnunar bjórs, og TransOcean sem veitir þjónustu
á sviði vöruferilsstjórnunar búlkavöru.

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 280, 2.8.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með rafpósti 
á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni mál M.8114
– Cobepa/JF Hillebrand Group, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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4.8.2016 Nr. 41/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8122 – SEGRO/PSPIB/SELP/Pusignan-DC1)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 25. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) þar sem breska fyrirtækið SEGRO plc („SEGRO“) og kanadíska fyrirtækið Public
Sector Pension Investment Board („PSPIB“) munu öðlast í sameiningu yfirráð með hlutafjárkaupum, 
óbeint í gegnum fyrirtækið SEGRO European Logistics Partnership S.à r.l. í Lúxemborg („SELP“), í
skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í franska fyrirtækinu Pusignan DC1 sem er
tekjuskapandi eign á sviði vöruferilsstjórnunar.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– 	SEGRO: eignarhald, eignastýring og þróun nútímavöruhúsa, léttiðnaður, gagnaver sem eru
staðsett í nágrenni við stór þéttbýlissvæði og við mikilvægar samgöngutengistöðvar í ýmsum
ESB-ríkjum.

– PSPIB: lífeyrissjóður sem stýrir lífeyriskerfi opinbera geirans í Kanada, kanadíska heraflans,
konunglegu kanadísku riddaralögreglunnar og kanadíska varaliðsins. Hann annast fjölbreyttar
fjárfestingar á heimsvísu þ.m.t. hlutabréf, skuldabréf og önnur verðbréf með föstum vöxtum, auk
fjárfestinga í framtakssjóðum, fasteignum, innviðum og náttúruauðlindum.

– Pusignan DC1: vöruferilsstjórnunarmiðstöð í Lyon í Frakklandi.

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 281, 3.8.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með rafpósti 
á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni mál M.8122 –
SEGRO/PSPIB/SELP/Pusignan-DC1, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 41/8 4.8.2016

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8138 – Shiseido/Dolce Gabbana’s Fragrances, Colour Cosmetics and 
Skincare Business)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 25. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Beauté Prestige
International S.A. („BPI“), sem lýtur yfirráðum japanska fyrirtækisins Sisheido Co. Ltd („Sisheido“)
öðlast að fullu yfirráð, með samningi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir
allri starfsemi sem leiðir af einkaleyfi um allan heim á vörumerkjum sem tengjast ítalska fyrirtækinu
Dolce & Gabbana (fyrir ilmvötn, litunarsnyrtivörur og húðvörur) („D&G licence business“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– BPI: býr til, framleiðir og dreifir ilmvötnum og hágæðasnyrtivörum fyrir tískumerki.  Fyrirtækið
dreifir, um þessar mundir, snyrtivörum sem tilheyra ýmsum tískumerkjum, aðallega í gegnum
einkaleyfissamninga.

– D&G-starfsemi með leyfi: felur í sér starfsemi sem leiðir af einkaleyfi um allan heim varðandi
notkun allra vörumerkja og undirheita í tengslum við Dolce & Gabbana með hliðsjón af því að
búa til, þróa, framleiða, selja, dreifa, markaðssetja, auglýsa og kynna ilmvötn, litunarsnyrtivörur
og húðvörur.

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 283, 5.8.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með rafpósti 
á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni mál M.8138
– Shiseido/Dolce Gabbana’s Fragrances, Colour Cosmetics and Skincare Business, á eftirfarandi
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel	

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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4.8.2016 Nr. 41/9EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8139 – Onex/Pain & Partners/WireCo)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 22. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem kanadíska fyrirtækið Onex Corporation
(„Onex“) og bandaríska fyrirtækið Pain & Partners LLC („Paine“) öðlast full yfirráð með
hlutabréfakaupum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í sameiginlega
fyrirtækinu WireCo Worldgroup (Cayman-eyjur) Inc., („WireCo“, Bandaríkin).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Onex: fjárfestir í fyrirtækjum í gegnum framtakssjóði. Fyrirtækin, sem lúta, um þessar mundir,
yfirráðum framtakssjóða undir stjórn hlutdeildarfélaga Onex, starfa innan margvíslegra atvinnu
greina, þ.m.t. þjónusta á sviði framleiðslu rafeindavara, mótun ímyndar innan heilbrigðisgeirans,
heilbrigði og tilheyrandi þjónusta, sjálfvirkni innan flugiðnaðarins, verkfæri og íhlutir, kaupleiga
og stjórnun loftfara, viðskiptaþjónusta/kaupstefnur, veitingahús, þjónusta á sviði stjórnunar
sjúkrahúsa og björgunarbúnaður. Þar að auki hefur Onex fjárfest í fasteignum, lánsáætlunum og
möguleikum framtakssjóða á sviði meðalstórra fyrirtækja.

– Paine: framtakssjóður sem leggur áherslu á yfirtöku fyrirtækja og fjárfestingar í vaxtarfjármagni.
Paine stýrir fjárfestingum fyrir hönd leiðandi fjármálastofnana víða um heim og fjárfesta innan
matvæla- og landbúnaðargeirans.

– WireCo:  stafar víða um heim á sviði framleiðslu hátæknivíra og víra til almennra nota, víra
úr stáli og kaðla úr gerviefnum (og tilheyrandi járnvöru), rafvélrænna kapla og hátæknilegra
kaplavirkja; framleiðandinn er staðsettur í Bandaríkjunum.

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi
birtist í Stjtíð. ESB (C 278, 30.7.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni
M.8139 – Onex/Pain & Partners/WireCo, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 41/10 4.8.2016

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8157 – McKesson/Blackstone/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 27. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandarísku fyrirtækin McKesson Corporation
(„McKesson“) og Blackstone Group L.P. („Blackstone“) öðlast í sameiningu yfirráð, með yfirfærslu
eigna og hlutafjárkaupum í nýstofnuðu bandarísku sameiginlegu fyrirtæki („JV“), í skilningi b-liðar
1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í nýstofnaða fyrirtækinu.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– McKesson: annast sölu á þjónustu og vörum innan heilbrigðisgeirans.

– Blackstone: annast eignastýringu utan almenns markaðar og veitir þjónustu á sviði fjármála
ráðgjafar víða um heim.

– 	JV: mun veita þjónustu á sviði upplýsingatækni, hugbúnaðar- og gagnagreiningar, netlausna og
þjónustu byggða á tækni innan heilbrigðisgeirans

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 282, 4.8.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með rafpósti 
á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni M.8157 –
McKesson/Blackstone/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel	

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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4.8.2016 Nr. 41/11EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.8160 – Goldman Sachs/Altor/Navico/C-Map)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 28. júlí 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Goldman Sachs 
Group Inc. („Goldman Sachs“) og sænska fyrirtækið Altor Fund IV („Altor“) öðlast í sameiningu 
yfirráð með hlutafjárkaupum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í norsku 
fyrirtækjunum Navico Holding AS („Navico“) og Digital Marine Solutions Holding AS („C-Map“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Goldman Sachs: fjárfestingarbanki með starfsemi víða um heim sem annast stýringu verðbréfa 
og fjárfestinga.  

–	 Altor: framtakssjóður sem leggur áherslu á fjárfestingar í meðalstórum fyrirtækjum í Norður-
Evrópu. 

–	 Navico: annast aðallega framleiðslu og sölu á siglingarafeindabúnaði fyrir skemmtibáta og til 
viðskiptanota.  

–	 C-Map: selur sjókort fyrir skemmtibáta og til viðskiptanota.  

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 282, 4.8.2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með rafpósti 
á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni M.8160 – 
Goldman Sachs/Altor/Navico/C-Map, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 41/12 4.8.2016

Ríkisaðstoð – Lúxemborg

Málsnúmer SA.38945 (2015/C) (áður 2015/NN) – Meint aðstoð við McDonald’s

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um 
starfshætti Evrópusambandsins

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Lúxemborg, með bréfi dagsettu 3. desember 2015, þá 
ákvörðun sína að hefja rannsókn á ofangreindri aðstoð í samræmi við 2. mgr. 108.  gr. sáttmálans um 
starfshætti Evrópusambandsins.

Frestur áhugaaðila til að gera athugasemdir er einn mánuður frá því að ágrip þetta og eftirfarandi bréf 
birtist í Stjtíð. ESB (Stjtíð. ESB C 258, 15.7.2016, bls. 11). Athugasemdir skal senda á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
State Aid Greffe
B-1049 Brussels
Belgium

Bréfasími: + 32 2 296 12 42
Netfang: stateaidgreffe@ec.europa.eu

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Lúxemborg. Þeim, sem leggja fram athuga
semdir, er heimilt að óska nafnleyndar og skulu slíkar óskir vera skriflegar og rökstuddar.

Auglýsing stjórnvalda í Bretlandi með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni

Tilkynning um 29. leyfisveitingalotu breskra stjórnvalda vegna olíu- og gasvinnslu 
á hafsbotni

Ráðuneyti orku og loftslagsbreytinga

Lög um olíuvinnslu 1998

1.	 Ráðherra orku og loftslagsbreytinga auglýsir eftir umsóknum áhugasamra einstaklinga um leyfi til 
vinnslu á hafsbotni á tilteknum svæðum á breska landgrunninu.

2.	 Ítarlegar upplýsingar um útboðið, m.a. skrár og kort yfir svæði sem eru í boði og leiðbeiningar um 
leyfi, skilmála sem gilda um slík leyfi og hvernig standa skal að umsóknum, er að finna á vefsetri 
stjórnvalda í Bretlandi: (https://www.gov.uk/oil-and-gas-licensing-rounds).

3.	 Allar umsóknir verða metnar í samræmi við skilyrðin í Hydrocarbons Licensing Directive Regulations 
1995 (S.I. 1995 nr. 1434), Petroleum Licensing (Applications) Regulations 2015 (SI 2015 nr. 766) 
og Offshore Petroleum Licensing (Offshore Safety Directive) Regulations 2015 (SI 2015 nr. 385).    
Frekari leiðbeiningar varðandi öryggis- og umhverfiskröfur er að finna á eftirfarandi vefslóð: www.
hse.gov.uk/osdr/assets/docs/osd-licensing-operatorship-safety-environmental-aspects%20.pdf. 

	 Allar ákvarðanir verða metnar með hliðsjón af þeirri viðvarandi nauðsyn að stuðla að skilvirkri, 
yfirgripsmikilli, árangursríkri og öruggri starfsemi á sviði olíu- og gasleitar í Bretlandi, að teknu tilliti 
til umhverfisins.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 244, 5.7.2016, bls. 16.
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2016.258.01.0011.01.ENG
https://www.gov.uk/oil-and-gas-licensing-rounds
file://bdm4/360users/cache/efta/dthorgny/www.hse.gov.uk/osdr/assets/docs/osd-licensing-operatorship-safety-environmental-aspects .pdf
file://bdm4/360users/cache/efta/dthorgny/www.hse.gov.uk/osdr/assets/docs/osd-licensing-operatorship-safety-environmental-aspects .pdf
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2016:244:TOC


4.8.2016 Nr. 41/13EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Leiðrétting á orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. 
reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um rekstur flugþjónustu í Bandalaginu – Auglýsing um útboð á 
áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir

Í auglýsingu tékkneskra stjórnvalda, varðandi flugleiðina Ostrava-Amsterdam (Stjtíð. ESB C 171, 
12.5.2016, bls. 4 og EES-viðbætir nr. 30, 26.5.2016, bls. 14), er gerð eftirfarandi leiðrétting:

Í liðnum „Frestur til að skila tilboðum“: 

í stað: „27. júní 2016, kl. 10 að Brussel-tíma“

komi: „15. ágúst 2016, kl. 10 að Brussel-tíma“.
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